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Nanouchka Podkovyroff. Paratext as a component of the dramaturgical discourse of the implementation of

authorial communicative strategies. The article analyzes the specifics of the division of the dramatic text into the main and
secondary, the emergence and evolution of the concept of «paratext», the role and significance of the communicative strategy
of the author’s presence at the level of the paratext. The main goal is to determine the linguistic and extralingual mechanisms
of communicative interaction of all participants in communication using the dramatic text, which includes the paratext, as well
as the features of its transformation and transition from artistic to stage communication in modern «post-dramatic» theater
with the leading role of the director compared to the playwright.

The author’s paratext marks the graphic and visual material boundary of the text, and also implements the CS of the
author’s interpretation of the work, critical understanding of traditional and innovative approaches to the genre specificity
of the work.

The stage way of embodying the paratext as the CS of the author’s presence involves the «correct» interpretation
of the text of the play by the director. From the point of view of the theory of communication and the implementation of
communicative strategies, we propose to interpret the dramaturgical text as a special artistic and scenic unit, which structurally
consists of the main text of the work and the paratext, which are combined into a single text of a literary work, which is
considered as a communicative phenomenon in the plane of discourse. It is proposed to divide the paratext into conditionally
normative and freely associative, in accordance with the stages of development of the theater (from dramatic to directorial),
taking into account the classical, that is, normative, nominative, with a small number of remarks and a strictly hierarchical list
of signs, the text of the dramaturgical work, and the opposite non-classical, with the use of epithets, metaphors, comparative
and conditional constructions, free from the author-dramatist possibilities of directorial interpretation of the text in the modern

«postdramatic» theater.

Keywords: discourse, dramaturgical text, paratext, communicative strategies, playwright, director, postdramatic theater.

Beryn. AHTpONOLEHTPUYHUI XapakTep
(GUTONOTIYHNX HAayK 1 PO3BHTOK TeaTpalbHOI KyJIbTypH
y XX CTONITTI CTBOpPWIM KYJIBTYpHE 1 JTeparypHe
CEpelOBHIE, MIO CHPHSUIO TOSBI 1 PO3BUTKY ITOHATTS
MOBHOi OCOOHMCTOCTI Jpamarypra, ska IpOSBISIETHCS
Biioro TBOpax, uepe3 sKi BiIOyBaeTbcs KYJIBTypHa
1 MOBHa KOMYHIKallisl 3 CYCIJILCTBOM. ABTOD, SIK CyO’€KT
MUCBMOBO{  JIiTepaTypHOi ~ KOMYHiKalii, BHKOPHUCTOBY€
CBill aBTOpHUTET Ipamarypra, aBTOPCHKi KOMYHIKAaTHBHI
cTparerii, fKi HalUIeHI Ha ajpecara B IIEpIIy Yepry
JUTS Tiepefadi Horo iHTCHIIM Ta HACTaHOB, a TaKOX Ha
CIICHIYHE BTUICHHS TEKCTY, BiH MParMaTH4HO OPIEHTYETHCS
Ha TOM(OHIYHUEI Jiajor 3 BIpTyaJbHHUM aJpecaToM,
IO MPHU3BOAWTH IO 3MIHM JApaMarypriyHUX KaHOHIB
TEKCTOTBOPEHHS B Cy4aCHOMY HOCTIPaMaTHYHOMY Tearpi.

CMucCIIOBE TpEACTAaBICHHS ApaMaTypridHOrO TBOPY

3yMOBJIEHO  OakaHHAM  IPAarMaTU4yHOTO  BUPAKCHHS
aBTOPCBHKOI  MO3MIII sSIK B OCHOBHOMY TEKCTi, Tak
iHa piBHI TapaTeKcTy, MpParHeHHAM MEPEKOHINBOTO

KOMYHIKaTHBHOTO MiajJoTy 3 HOBHM aJipecaroM. 3acoOom
NIPE/ICTaBICHHS ~ KOMYHIKaTMBHOI ~ Ta  IIparMaTH4HOl
cnenudiky JpaMaTypridHoro TBOPY € MaparekcT, Mo
YAaCTKOBO HAJICKUTh aBTOPY 1€ CIOCOOOM XYIOXKHBOI

KOMyHiKalii, SIKMH 4Yepe3 HEOOXiJHICTb CIEHIYHOTO
BTiJICHHS TpaHC(HOPMYETHCS B T1apPATEKCT, o
TBOPHUTHCS  Oe3lOcCepeHbO B Tearpi, TOOTO XyHOXKHS
KOMYyHiKalisi TpaHc(OpPMY€EThCS Y CLEHIYHY, BiJIIOBIIHO
1 KOMyHIKaTUBHA CTPATEris aBTOPCHKOI MMPUCYTHOCTI 3a3HAE
3MiH, ajKe 3aJioeThes iHIma ceMiocdepa aus 1i pearnizamii.
[TaparekcT y MMCEMOBOMY BapiaHTI TEKCTy IIOCTa€ SIK
LUTICHUH 00’€KT HaWBHIIOIO MOBHOTO DiBHS, SIKMH Mae
JMCKPETHI TapaTeKkCTyalbHi OAWMHMII ¥ cnenngiuHy
KaTeropiro, XapakTepu3yeTbCsl CTPYKTYPHUM 1 3MiCTOBHHM
odopmileHHsIM, MmO H 3abe3neuye KOMYHIKaIilo aBTOpa
3 YUTa4eM/DIIAadeM 3aBISKH OOpaHid KOMYHIKaTHBHIM
cTparerii.

Takuii aBTOPCBKHMH NapaTeKCT CHOPSMOBaHUHA Ha
MO3HAYeHHS T'paiyHO Bi3yalbHOI MarepiaJbHOCTI MeEXi
TEKCTy, aTaKOoX peajli3ye KOMYHIKaTMBHY CTpaTeriio
aBTOPCHKOI IHTEpIpeTalii IMpeAcTaBICHOTO TBOPY, MIO
TOJIATaE Yy BIZICTOIOBaHHI CBOTO aBTOPCHKOTO ITOTVISINY,
KPUTUYHOMY OCMHCIICHHI TPaAWIIMHUX Ta HOBaTOPCHKUX
MiIXOMiB 10 JkaHpoBOi cruenudiku TBOpY. CHeHIYHUI
croci® BTUICHHS MapareKkcTy SIK KOMYHIKaTHBHOI CTparerii
aBTOPCHKOI ~ TPHCYTHOCTI  mepexdavae  (opmyBaHHS
MIO3UTHBHOTO 1 a/ICKBATHOTO CIPUHHATTS TEKCTy II'€CH

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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3 HETIPOCTOIO 1 HE 3aBXIU 3pPO3yMUIOI0 ISl Cy4acHOTO
azpecara aBTOPCHKOIO0 HACTAHOBOIO.

KomyHikaTuBHa cTpaTeris aBTOPCBHKOI HPHUCYTHOCTI
B MAPATEKCTi BiJirpae BaXIJIHUBY pOJb Y MIKIIOKONIHHIN
nepenayi iHGopMalii Ta KyJIbTYypH, CIPHSIOUH PO3BHUTKY
KyJIBTYpHOI Ta JITEepaTypHOi KOMIIETEHTHOCTI ajpecarta,
SIKUA 3BEPTAETHCS IO ApaMaTyprigHoro TBopy. Ilaparekct
CIIpUsi€ MOJOJAHHIO YacOBOI, MPOCTOPOBOI, KYJIBTYPHOI Ta
ICTOPUYHOI TUCTaHIIi MK YYaCHUKAMH KOMYHIKaTHBHOTO
aKTy 3a JONOMOIOI0 JpamaTypriyHoOro TBOPY, a TaKOK

11 IBUIIIEHHIO TTi3HaBaJIbHOL Ta KOHIIENITYaJIbHOT
KOMITETEHTHOCTI afpecara MpHu 3HAHOMCTBI 3 TEKCTOM.
KomyHIKaTHBHUII ~ TOTEHLia]d  JApaMarypriiyHoro

TBOPY 3HAYHO 30UIBIIYETHCS 3a PAXyHOK pO3MIHAPECHHS
CEeMIOTUYHOTO JIeKOJYBaHHS JITEpaTypHOi KOMYHiKail
y CIEHIUHY, KOJIM B IPOLECi MEePEKOTyBaHHS BiIOyBA€THCS
B3a€MHA  ajanTaiis CJIOBECHHX Ta MapaTeKCTOBUX
3HaKiB TEKCTY, SKi JOIOMAaraloThb 3IiIHCHUTH mepexin
JiTepaTypHOi KOMYHIKalii B CIICHIYHY, II€ CBO€pimHa
MIPaKTHKa Bi3yaJIbHOTO BTIJICHHS KOMYHIKaTHBHOI cTparerii
aBTOPCHKOI MPHCYTHOCTI B APaMaTyprivHOMY TEKCTi.

OCHOBHUM 3aBIaHHSIM JOCJTIIKEHHSI € BUPILICHHS
mpo0JieMH BU3HAYECHHS! MOBHHX 1 MOBJICHHEBHUX MEXaHI3MiB
KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJii BCiX YYaCHHKIB CITIJIKyBaHHS
3a JIOTMIOMOTOI0 JIpAMarypridHOrO TEKCTY, SIKMA MICTHTB
MapaTeKkcT, a TaKoX OCOOMMBOCTI Horo TtpaHcdopmarii
Ta TEPEeXOomy Bill XYAOXKHBOI 110 CICHIYHOI KOMYHIKAIlil
B Cy4aCHOMY «IIOCTApaMarW4yHOMY» Tearpi, Je poJb
pexucepa € 3Ha4HO BaroMiIIor 3a Jpamarypra.

KynsTypHe T10 mociiikeHHsI MOHATTS NapaTeKkcT
11e BiX APYyTroi HOTOBHHHU XX CTONITTS € AyXKe IKaBUM IS
3apyODKHUX JIOCTITHMKIB. 3apa3 y 3apyOikHIH HayKOBid
JiTepaTypl akTHBHO II0YaJI0 OOTrOBOPIOBATHCS ITUTAHHS
II0/I0 TI03aTEKCTOBUX €JIEMEHTIB, nepudepil JliteparypHOro
TEKCTY, IO BH3HAYAETHCSA BXE YCTAICHHM TEPMiHOM
napamexcm (K. XKenerrt, XK. [eppina, ®. Jlan).

JlocnigHUKNM  BBaXKAalOTh IApaTeKCT HEBiJ €MHOIO
CKJIaI0BOI0 (hOPMAIBLHO-3MICTOBOI YACTHHH ITHCEMHOTO
TEKCTY, pO3DISJAaIo4d  HOro  MpPOCTOPOBI,  YacoBi,
MparMaTHYHi Ta (YHKIIOHATBHI OCOONHMBOCTI MIONO
ocHoBHoro Tekcty (K. T'ayzen6mac, M. ®yko, M. Kabecac,
XK. Eppepac, I1. Kamro).

AHami3 mpoOieMu LiTICHOCTI TEKCTY B Cy4acHOMY
TEKCTO3HABCTBI IIPUBIB HAyKOBIIIB 0 BU3HAYEHHS KaTeropii
MapaTeKCTyaIbHOCTI SIK BaXIIMBOI MapaMeTPHYHOI O3HAKH,
o KiIacudikye MUCEMHHUH TeKCT, crpusie ¢ikcalii, y ToMmy
gy rpadivHii, TEKCTy, BKa3ye Ha HOrO MeXi — paMKh
(K. Xenert, 1. Menrenor, 1. Petep ta iH.). 3Bepraerhcs
yBara Ha NapaJoKC: B IIMCEMHOMY BapiaHTi (XyIOXHs
KOMYHIKAIlisl) [OpaMaTypridduii TEKCT TMONUICHHA Ha
OCHOBHUI Ta JPYrOpsAHUWI, L0 BigoOpa)kae CTPYKTypHE
BiJIOKpEMJICHHS, a IPU CIICHIYHOMY BTUICHHI (TearpasibHa
KOMYHIKaIlil) JAPYTOpsiAHUM TEKCT €  CTPYKTYPHUM
Ta CMHCJIOBHUM TIOEJHAHHSIM 3 OCHOBHHM  TEKCTOM
(P. Iarepmen).

Take TirymadeHHs epudepii Jae MOKIUBICTD MiIIHTH
JI0 JITEpaTypHOTO TEKCTy SIK A0 SIKICHO HOBOI €JHOCTI,

TBOPY, 3YMOBJEHOI CBOIM CIIUIBHUM IPHU3HAYECHHSM,
a TaKOX €IMHOIO CTPYKTYPHO-CMHUCIIOBOIO OpPTaHi3aIli€ro.

[MpoGnema mnaparekcty nepeOyBae B LEHTPI yBaru
VKpaiHCBKUX YYeHUX 3 KiHI XX CTONITTSA, KoMK Oyio
MOCTABJICHO MHUTAHHS TPO HU3KY BaroMUX CKJIaJIOBHX
B apXITEKTOHIILll  JITEpPaTypHOIO  TEKCTY, 1 3BUYAIHO,
€ mpeaMmeroM pgociikeHHs cborogeHHs (M. Coxkodn,
B. Kyxapenxo, 1. Koneraesa, JI. Cunsiscbka, B. Koponsosa).

OcHoBHUIT BHKJIag Martepiaidy. Cepen HayKOBIIB
AKTHBHO OOTOBOPIOETHCS MpoOJieMa CYTHICHMX O3HAK
TapaTeKkcTy, 30KpeMa, NMPHHAICKHOCTI 70 IUIONMHA MOBH
a00 MOBJICHHS, OIMHUIIb HOTO MOJUTY Ta iXHBOI CTPYKTYpH,
KOPEJSILIHHUX CTOCYHKIB OCHOBHOTO TEKCTY Ta MapaTekcTy,
JTUXOTOMII JUCKYpPC — TEKCT TOIIO. Y TOH e Jac BUBYCHHS
JMIIE Cy4YacHOTO TEKCTOBOTO MaTepiajly Ja€ HElOBHE
YABJIEHHS IIPO CHEU]IKy MapaTeKcTy.

IIpobiema mapaTekcTy HE MOXe OyTH BHpIIIeHA
06e3 3BepHEHHS [0 MNPHYMHHO-HACIIJKOBUX 3B’SI3KIB
y TEKCTOBHUX NapajWrMax, IO IMPHBEIO J0 HEOoOXiTHOCTI
ypaxyBaHHS IJUX MapajurM Ta KOMYHIKaTHBHUX CTpaTerii
TpaHchopmarii qpaMaTyprigHOTO TEKCTY.

3omsiy Ha BHIICO3HAa4eHI MNpPOOJIEeMHI acHeKTH
JOCIIJDKEHHS 3 OISy Teopii KOMyHIKaIii Ta pearizamii
KOMYHIKaTHBHUX CTpaTerii INPOINOHYEMO TPaKTyBaTH
JpaMaTypriyHuil TEKCT SIK OCOONUBY XyIOXHBO-CIIEHIYHY
OIWMHHIIO, $Ka CTPYKTYPHO CKJIQIAETBCS 3 OCHOBHOTO
TEKCTy TBOPY 1MapaTeKkcTy, sKi MO€IHAHI B €IMHUN
TEKCT JIITEpaTypHOTO TBOPY, IO pO3DIAJAEThCS  SIK
KOMYHIKaTHBHE SIBUIIlE B IJIONIMHI JUCKypcy. HaBenene
BHU3HA4YCHHS  CHOPMYJIBOBAaHO HAa  OCHOBI  BIJIACHUX
CIOCTEpeXEeHb Ta 3omepraM Ha mpami A. PeOyms,
XK. Menmepa, M. Illapona, b. Komberra.

O3HauMBIIN TIOHATTA  OpamamypeiuHuii — mekcm,
3BEPHEMOCS [0  TPaKTyBaHHS  HOHITTS  OUCKYPC
y 3apyOKHOMY Ta BITYM3HSHOMY JIiTEpaTypoO3HAaBCTBI Ta
XapaKTep CTOCYHKIB TEKCTY Ta JTUCKYPCY.

TiymaueHHsT TOHATTS OucKypc 3 TODIAAY Cy4acHOT
HayKH TIOJISITa€ B TOMY, IO BOHO PO3MISIIAETHCS SIK CKIIAIHE

KOMYHIKaTHBHE SIBHILE, II0 MICTHTh TEKCT 1 KOHTEKCT
(EKCTpaNiHTBICTHYHMIT — 3HAHHA TPO  CBIT, JOyMKH,
HACTAHOBH, ILTi ajpecara), HEOOXiAHI IS PO3YMiHHS

TekcTy. OCKUIBKM Hac MIKaBUTh CydacHa (paHIly3bKa Ta
YKpaiHChKa JApaMaTyprisi B KOMIIAPaTHBICTCBKOMY acCIIeKTi,
TO TIpoaHamizyeMo Tmpaimi (paHIy3bKHX JIOCIIJHHUKIB:
M. @yxo, IT’epa Bypape, Jean-Pierre Sarrazac, Dominigue
Maingueneau, Paskal Rambert, Silvie Chalaye, Gilbert David.

Tak, [I’ep Bypabe po3poOMB KOHIETIIIO THCKYpCY
BJIaIM, MA€TbCS HAa yBa3l MOBHOI BIagy, sKa IS TEKCTY
Ta MPOSIBY aBTOPCHKOI MO3MIIii € KOHCTPYKTHBHOI.! Jean-
Pierre Sarrazac, BimoMuii KpUTHK Ta TEOPETHK TEATPy, TKUH
y CBOiX PpO3BiJKaX ONpanbOBYe 3MiHY JpamaTypriyHoOro
JUCKYpCy, IIIKaBUTbCS JpaMaTypri€lo sSK  «JIpaMoio
KHUTTS», NOCTIPKYE JHMCTAHII0 MK MOJENSIMH Cy4acHOi
ta nomepenHboi gpamu.’ Dominigue Maingueneau
MOEJHYE TMIAXOAW TIparMaTukd, Teopil eHyHIiamii Ta
JITEpaTypHOTrO0 IUCKYpCY K (YHKIIOHYBaHHS JUCKYpPCY
npaMarypra (Toyloc, TO3WIlis aBropa, imme).® Paskal

! Bourdieu Pierre. Méditations Pascaliennes [Pascalian Meditations], Paris, Le Seuil, 1997, 316 p. [in French].
2 Sarrazac lean-Pierre. De la dramaturgie classique au drame de la vie, 1880: la rupture [From classical dramaturgy to the drama of life, 1880:

the break], Persée. Fr, 2007, P. 65-82 [in French].

> Dominigue Maingueneau. Discours et analyse dudiscours [Discourse and discourse analysis], Ed. A. Colin, 2021, 224 p. [in French].
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Rambert y Gararbox iHTepB’r0 «ecriture de plateau» nae
MOSICHEHHS, SK JpaMarypriuyHuid TEKCT HapOIKYEThCs
3 peneTuliid, iMmpoBizallii, 3ydyacTi akTOpiB 1 CLEHH,
TOOTO HOrO LIKaBUTh HE CTUIBKU 3aiKCOBAaHMN NMUCEMHUM
TEKCT, CKinbku imepcuBHui Tearp.® Silvie Chalaye Ha
OCHOBI aHaJIi3y TEKCTIB Cy4acCHUX a(pUKaHCHKHX aBTOPIiB
Ta Jiacrop aHalli3ye, SIK CTBOPIOIOTBCS HOBI TOJIOCH,
HOBI JMCKYpcH apamaryprii, sk «etre sur la pfoto» Oyrn
MOMITHAM Yy «OLTOMY» TpaguLiiiHOMy OO Apamaryprii.’
Gilbert David ananizye «ycHicTb / JiTeparypHicTh» Ta iXHi
NPOSIBU B TEKCTi, a TakoXK OanaHCyBaHHS JIpaMaTHYHOIO

mucbMa MDK ~ MOBOIO  HAapOAHOIO, PO3MOBHOIO  Ta
JiTepaTypHOI0, TPaE 3 TEKCTOM SIK JiTeparyporo.t
OTxe, Cy4acHi (paHKOMOBHI JIOCITITHUKA

JpamMaTyprii aHaJi3ylTh CTOCYHKU JIUCKYpPCY Ta TEKCTy Ha
PI3HHUX PIBHSX: KYJIBTYPHOMY, COLIIQIEHOMY, ICTOPHYHOMY,
MOBHOMY, TECTOBOMY, IO pPO3LIMPIOE IHTEpHpeTaliini
MOXKJIMBOCTI TEKCTY Ta BU3HAYa€ HOTO POJIb SIK aBTOPCHKOTO
MOBIZIOMJICHHS JUIsl y3arajJbHEHOTO ajipecara.

BinmoBimHO  BITYM3HSHI ~ JOCHIAHUKH  JUCKYPCY
Cy4acHOI YKpalHCBKOL Jpamaryprii MO-pi3HOMY
BU3HA4YalOTh Horo xapakrep Ta O¢yHKOii. Juxotomis

JUCKYpCY 1TEKCTYy pO3DISAAETHCS JIESIKUMU  BYCHUMH
SK NPOTUCTABJICHHS IIPOLECY, IIOB’S3aHOTO 3 pPeajbHUM
BUPOOHHULITBOM MOBHU (TBOpEeHHM JICKYPCY )
1 pe3y/ibTaToM BHUPOOHHMLTBA MOBHM (HMM € TEKCT), SIKMU
Kopenroe 3 Horo nuceMoBoro Qopmoro (C. €pmoineHko,
H. babuu, B.Jla3zapoBuu). IHmMiI momisa BHCIIOBIIOIOTH
HayKOBIIi, 5IKi TIUCKYPC CITIBBITHOCSITH 3 YCHUM MOBJICHHSM
(O. Cepbencrkuit, H. I'yitBantok, O. bapanos).

[le oquH miaXin 40 BU3HAUSHHS TUCKYPCY BHIUIIEMO
y Opaisix Cy4acHHMX JOCIHIJHUKIB, SIKI BHU3HAYalOTh HOTO
PO3YMiHHS SIK OyAb-SIKOTO MOBJIEHHS Y (DyHKIIOHAJIEHOMY,
COLIiaJIbHOMY, KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI, HE3aJeXKHO BiX
TOro, ycHe BOoHO uu mnucemHe. B. KopoaboBa y pobGoti
«CyuacHu#l  yKpaiHCBKMH  JpaMaTypridyHuil  JUCKYpC:
KOMyHIKaTMBHa  CTPYKTypa 1IIparMaTtuka»  aHalizye
JpaMaTypriyHuid JTUCKYypC K CTPYKTYPHO-KOMYHIKaTHBHE
ta nparmarnude sBuine’. T. Bipuenko y amcepraumii
«Jluckypc, eBOJIIOLS, THIIOJNOTIS XYJOXKHIX KOH(IIIKTIB
ykpaiHcekoi apamaryprii 190-2010 pokiBy», TOpKaeTbcs

aCIIeKTiB  JUCKYpCy  JITepaTypHO-KPUTUYHOTO  Ta
TeaTpaibHOro.?
O.okon  y mmcepramii  «TekctoBi  cTparerii

ykpaincekoi apamaryprii  1980-2010 pokiB» posmisigae
JIpaMaTyprifo y KOHTEKCTI HaI[lOHaJbHOIO JITEpaTypHOIo

MpoIeCy Ta B3a€EMOIl 3 MOCTMOAEPHUM JTUCKYpPCOM®,
O. bonpnapesa y crartsix «Jlecs Ykpainka — midonoriunuii
KOHIIETIT 1 aKTyaJlbHUH IUCKYypC yKpaiHCBKOI Apamaryprii
kinng XX — mouarky XXI cromitra» Ta «YKpaiHChbKa
JpamaTypris Ta TearpajbHUIl KOHTEKCT micis PeBosromii
lgHocTi: Kymu pyxaemocs 110 TOJEPYEMO» KOHCTAaTYeE,
IO  JAWUCKYPC  peajli3yeTbcsi y HOBUX  NpOOJIeMHO-
TEeMATUYHHX AUCKYPCUBHHX MOJSIX Apamu. '

JocniguBuoin  BuIie3a3HadeHi poOOTHM Ta MOHATTS
JMCKYpPCy B HUX KOHCTATy€EMO, LIO MiJ JUCKypCOM MOXKHA
BBA)KaTU SIK TEKCT MOBCSKAECHHOTO MOBJIEHHS B ITO€JIHAHHI
3 eKCTPATIHIBICTUUHMMHU  (akTopamu  (IIparMaTHYHUMH,
COLIIOKYJIBTYPHHMH Ta IHIIMMH IUIaHAMH), TaK 1 XyJZOXKHIN
TEKCT, OJHAaK BIiH € HAJATEKCTOBOIO OJHMHUIICI0, IO
OXOILIIOE IMCBMOBE Ta YCHE MOBJICHHS 3aJIE)KHO BiX
KOHTEeKCTy. Ha Hamry aymKy, Take pO3yMiHHsS IUCKYpCY
3abe3neuye mepexiy onHiei (OpMH CHUIKYBaHHS B iHILY,
KOJIM JIiTepaTypHa KOMYHIKallis ApaMaTypridvHOro TBOPY
TpaHchopMyeThes y clieHiuHy. [IHCKypc BpaxoBye mporec
CTBOPEHHSI JpamMaTypriyHoro TBOPY Ha pIBHI CTPYKTypH
MOBHOI ~ OCOOMCTOCTI  Jpamarypra,  MOBHO-TBOpYa
JSUTBHICTD SIKOTO MOXKJIMBA B IIEBHOMY COLIIOKYJIBTYPHOMY
KOHTEKCTI €M0XHU B PUCYTHOCTI ajpecara.'!

Mu BBaXaemMo, IO BPaxXOBYIOYM HaIpalIOBaHHS

Teopii  KOMyHIKalii, CydYacHI JIOCIIJDKEHHS  Teopii
Jpamu  (paHIy3bKMX Ta BITYM3HSAHUX HAayKOBLIB IIiJ
JUCKYpCOM  CIIiZi PO3YMITH  JpaMaTypridyHuil  TEKCT,

3aHYpCHUI B CUTYallil0 CHUIKYBaHHS, IO BiIOyBa€ThCS
B IIEBHUX COLIIOKYJIFTYPHUX yYMOBaX, CIIOCI0 IepeBeeHHs
XyIOXKHbOI ~ KOMYyHIKalii B CHEHIYHY  JpaMaryprom,
pEeXHCEepOM, TeaTpajbHOI0 Tpynor. Take po3yMiHHS
JMCKYPCy J1a€ MOXKIIMBICTh BU3HAYUTH IO3UIIIO aJipecaHTa
B KOMYHIKaTHBHOMY aKTi, IO OXOIUIIOE cdepy yuacTi
aBTOpa (IpamMarypra Ta pexucepa) iaapecara B Ipolieci
KOMyHiKallii, BpaxOBYIOYM ICTOpWYHI, COIL{ajibHI Ta
KyJIBTYpHI YMOBH CTBOPEHHSI TEKCTy Ta HOro JiaJloriuHy
HarpaBJIeHICTb.

3arajgbHUM Ta TPaAMLIMHUM HANPSIMKOM Yy BUBYECHHI
(opMyBaHHS TEKCTy SK TBOpYy MHUCTETBA € HOro
odopMIIeHHST SIK LUIICHOrO 00’€KTa 31 CTPYKTypHHM
1 IpeIMETHIM odopmieHHIM (B. Kyxapenxko,
JI. CunsiBcbKa), KOJM CTBOPIOETHCS BPaKEHHS, IO TBIp
1 TEKCT MMOB’s13aHiI MDXK COOOIO i€EpapXi4YHUMHM BiJHOCHHAMHU
BiJl aBTOPCBKOTO 33JyMy JI0 3aBEPLIEHHS TEKCTOTBOPEHHS,
BiJOOpaXkatoTh ~ O0’€KTMBHMH  PO3BHTOK Ta  IOSIBY
Xy/I0XKHBOTO TEKCTY.

4 Mies freres. Solitaires intempestits 2020 [Untimely Solitaires 2020], Deux amis 2021 [in French].
5 Chalaye Sylvie. L afrique noire et son theatre au tournant du XXE siécle [Black Africa and its theatre at the turn of the 20th century], Collection

Plurial, 2001, 240 p. [in French].

¢ Gilbert David. Le thédtre contemporain au Québec, 1945-2015: essai de synthése historique et socio-esthétique [Contemporary theatre in
Quebec, 1945-2015: an essay in historical and socio-aesthetic synthesis], Montréal, Presses de 1’Université de Montréal, 2020, 642 p.[in French].
7 Korolova V. V. Suchasnyi ukrainskyi dramaturhiinyi dyskurs: komunikatyvna struktura ta prahmatyka [Modern Ukrainian dramaturgical
discourse: communicative structure and pragmatics], Dys. dok. filol. nauk: 10.02.01 «Ukrainska movay, Dnipro, 2017, 423 p. [in Ukrainian].

8 Virchenko T. Khudozhnii konflikt v ukrainskii dramaturhii 1990-2010-kh rokiv: dyskurs, evoliutsiia, typolohiia [Artistic conflict in Ukrainian
dramaturgy of the 1990s-2010s: discourse, evolution, typology], Kryvyi Rih: Vydavnychyi Dim, 2012, 335 p. [in Ukrainian].

° Tsokol O. Tekstovi stratehii ukrainskoi dramaturhii 1980-2010-kh rokiv [Textual strategies of Ukrainian dramaturgy of the 1980s —2010s],
Dys. kand. filol. nauk, Kyivskyi universytet imeni Borysa Hrinchenko, 2017 [in Ukrainian].

10 Bondareva O. «Lesia Ukrainka — mifolohichnyi kontsept i aktualnyi dyskurs ukrainskoi dramaturhii kintsia KhKh — pochatku KhKhI stolittia»
[Lesya Ukrainka — a mythological concept and current discourse of Ukrainian dramaturgy of the late 20th — early 21st centuries], Ukrainska

mova i literatura v shkolakh Ukrainy, 2014, #2, P. 3-12. [in Ukrainian].

! Korolova V. V. Suchasnyi ukrainskyi dramaturhiinyi dyskurs: komunikatyvna struktura ta prahmatyka [Modern Ukrainian dramaturgical
discourse: communicative structure and pragmatics], Dys. dok. filol. nauk: 10.02.01 «Ukrainska mova», Dnipro, 2017, 423 p. [in Ukrainian].
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Jpamarypriuauii TBIp € 0araropiBHEBOIO
CTPYKTYPOIO, OpraHi30BaHOIO Bi/IIIOBITHO i (o)
KOMyHIKaTHBHOi  imparmarnynoi  ¢ynkuii.  Opnax
naparekcTyalibHa  OpraHizauis — JpaMaTd4yHOrO  TBOPY

Ile He 3Hallllyla CBOrO BHCBITIIGHHS B JOCIIKEHHIX
3 piBHEBOi  opranizauii  Tekcty. IlepcriekTHBHUM €
3BEpPHEHHsI JI0 OararopiBHEBOi abo pIBHEBOI opraHizaii
JpaMaTHYHOTO TEKCTy, MOOYI0BaHOTO 3 ypaxyBaHHSIM
KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTi4Hoi  QyHkuii. 3a  Takoro
HiX0Ay ApaMaTypridHUil TEKCT, HOro IMEepeTBOPEHHS Ta
nepexin 3 XynoKHboi (OpMHM Ha CLEHIYHY KOMYHiKaIlito
00YyMOBIIIOETBCS MPUHIXATIOM KOHCTPYKTHBHOTO
JUHAMI3MY, 110 CKJIABCS B MOCTHUIl (HOpMAITICTIB, a Mmi3Hile
CTPYKTYPAIICTIB: TUHAMI3allisl JpamMaTypriqHO-XyI0KHbOTO
Marepiagy 3a0e3ledyeTbcsi TEKCTOBUMH 3MiHAMH — Ta
TpaHc(opMaLisIMH BiJIIOBIIHO 10 KOMYHIKaTHBHOI METH Ta
3aB/aHb, HA €TalM JIOCHI/PKEHHS B LIbOMY PYCIl BKa3yloTh
npaitii M. M. Baxrina, M.-JI. IIparra, /I. Menrexo.

OyHKII0HAIBHO-KOMYHIKaTUBHUIA MiAXiJ A0 aHaJi3y
HapaTeKCTy YMOXIIUBIIOE PO3IVIST MOBHOTO CIIIJIKYBaHHS
SIK OJHOTO 3 BHJIB JIOACHKOI JisSTILHOCTI, IO 3M1HCHIOETHCS
3a  JOMOMOror  TekcTiB.  IIpoOiema  moCiKEeHHS
IpaMaTyprivyHoro  TEKCTy B MeXaX  KOMYHIKaTHBHOI
Ta CHUCTEMHO-CTPYKTYPHOI MapagurMd MiJABOJUTH 1O
aKTyaJbHOI MpOOJNEMH TIpPAarMaTUKUd TEKCTY, OCKUIbKU
MOBHI KOMYHIKaTHBHI KOHCTPYKIIi JiaJIOTIYHOTO YU
MOHOJIOTIYHOTO XapaKTepy OCHOBHOIO TEKCTY Ta MapaTeKcT
nepen0ayaroTh CTBOPEHHS 00’ €KTHO-3HAKOBOI MEpeyMOBU
BIUIMBY Ha YYaCHUKIB CHIIKYBaHHS 32 JIOIIOMOTOIO TEBHUX
K MOBHHMX, TaK 1 eKcTpajiHrBaJbHuUX 3aco0iB (OK.-M.
Anawm, T. Ban [leiik, K. Kepopar-Opekuioni).

[MucemHuii apamMaTypriyHuii TEKCT € BaXIIHMBOIO
¢dbopMor0  KOMyHiKamii, OgHaK 0e3  TearpajbHOTO
BTUICHHS, TOOTO NepeBEACHHs MapaTeKCTy Ta OCHOBHOTO
TEKCTY Y ClieHiuHy ¢(opMy BiH He € (QyHKLIOHAIBHO
Ta MParMaT4HO 3aBEpPUICHHM, OCKUIBKA IOCTaHOBKa
BTearpl peaiidye KOMYHIKaTUBHY MeTy 1 3aBJaHHS
Jpamatypriyioro Ttekcty. OCHOBHHII TEKCT CKIIaIaloTh
JlaJlor MepCOHaXIB Ta TXHI MOHOJIOTH, BOHH PO3paxoBaHi
Ha «O3BYYEHHs», TOHAI SIK IIapaTeKCT HEMae Takol
KOMYHIKaTHBHOT METH, OJHAK 3aBISIKH (DYHKI[IOHATIBHO-
KOMYHIKATUBHOMY  MIIXOAy MOXE IEPeXOIuTH 10
OCHOBHOTO TEKCTY TBODY.

Tepmin napamexcm BHepie 3rajyerbCcsi B CTarTi
(panity3skoro Jinreicra XKana-Mapi Tomacco («Pour une
analyse du paratexte théatral», 1984), sik aHajoris Takux
BY3bKOCHELIAILHUX TEPMIHIB, SK IUAACKAIIs 1 cyeniuni
6Kkazieku. Bu3HaueHHS JOCHIJIHUKOM MapareKkcTy, sKe
3roJIOM YBIWILIIO JO psIy CIOBHHKIB, O3HAa4a€ «TEKCT
(HabpaHuil KypcHBOM a00 IHIIMMH MIPUPTAMH, SKI 3ABKIH
Bi3yaJIbHO BiZIpI3HSIOTH HOT0 BiJ| IHIIOT YaCTUHH TBOPY, sKa
CYNPOBOKYE MialiorH TearpaibHoi BHcTaBu».'? Tomacco
NPOTOHYE IMMOJII TEKCTYy JpaMd Ha TEKCTH [IiaJIoriB
i mapaTekcT, mo0 BKa3aTH Ha PIBHICTh €JIEMEHTIB TaKol
JUXOTOMIl, OCKIIBKY B MOTIEPEIHI MEPIOIU CIOCTEPIrasocs
Oinbllle  3aliKaBJCHHS JOCHIJHHUKIB CMHCIOBOIO  Ta

3MICTOBOIO CTOPOHOIO TEKCTY, TOOTO nepeBara HajaBajiacs
AHAJITUYHOMY aHaI3y TEKCTY CaMmoi Apamu.

XKepap XKenerr mormubus mocmimkenns YKaxna-Mapi
Tomacco, ToMy came HOro BBa)KarOThb OCHOBOITOJIOXKHUKOM
NapaTeKCTyaIbHOrO JTUCKYpPCY. YSBIEHHS IPO NapareKkcT
K OesnocepesHil mpeaMeT  (iNOJIOTIYHOrO — aHali3y
chopmyBanocst B pobori «Iloporu Tekcty» (1987),
misHitre B «IlomiMmcecTn: giTeparypa y Apyromy CTyICHD»,
J€ TEepPMiH TpPAaKTYEThCS SIK KOMIUIEKC BepOaJbHUX
1 HeBepOaJbHUX KOMIIOHEHTIB XYy/IOXXHBOTO TBOpY, SIKi, HE
Oy/lyus YacCTHHOI TEKCTY, MalOTh 3HaUHMW BIUIMB Ha HOTO
cupuiiastrs. JKenerr 3a3Hauae: «[lapatekcT emmipudHO
CKJIQJIA€ThCSl 3 PI3HOPIAHOT TPyNM NPAKTHUK i AUCKYPCIB,
IO HaJeXaTh N0 PI3HUX TUMIB 1MEpiofiB, SKi s IPYIYIO
il TEPMIHOM «I1apaTeKCT» B IM s CIUILHOTO iHTEpecy, abo
30JMKEHHS BIUIMBIB, IO 34a€ThCS MEHI BaXKIIMBIIINM, HiX
1XHi 30BHIlIHI BiAMIiHHOCTI».

Omxke,  (QyHKI[IOHAJIbHA  CXOXKICTh  €JIEMEHTIB
NApaTeKCTy BHUSBISIETBCS BaroMUM  apryMEHTOM ISt
ix rpynyBanHs. JKeHeTT cBOW0 mpaiio Oyaye Tak, IO
B OKpEMHX pO3AUIaX aHaji3ye CKJIaJ0BI IMapaTeKCTy:
BUJIaBHUYMI T1apaTeKCT, iM’sl aBTOpa, Ha3By, IEPEIMOBY,
NPUCBATY Ta HANKCH, emirpadu, CUTyalilo MapaTeKCTOBOT
KOMYHIKaI[ii, sKa BKJIIOYa€ dYac, MICIe, IePeIyMOBH,
aapecara Ta iHme. TakuM YMHOM, aBTOpP Hajae
KJIacu(]iKallilo Ta CTBOPIOE THUIIOJIOTIIO MapareKCTyalbHUX
€JIEMEHTIB, HAroJIOUIyIOYH, IO METOAOJOIIYHO HOro
JOCII/DKCHHST OPIEHTOBAHE Ha CHHXPOHIYHHUH MiAXia, a He
Ha icropito maparekcty.!* IlepemiueHi rpymu eneMeHTIB
30BCIM HE MaloTh Ha yBa3i iX He3MIHHOI i (iKcoBaHOT
B IICBHIM MOCIIOBHOCTI HAsBHOCTI HAaBKOJO TEKCTY:
«... VY JedKkux KHUTax BIJICyTHS IE€peAMOBa, JesKi
aBTOPH INPOTH IHTEPB’I0, a B J€SKI MEpiogy He MOTPiOHO
Oyno 3amucyBaTH iM’si aBTopa ab0 HaBITH Ha3By TBODY.
Buau i3acobum maparekcTy THOCTIHHO — 3MiHIOBAJHCS
B 3QJIS)KHOCTI BiJl TIEpioNy, KYJIBTYPH, )KaHPY, aBTOpa, TBOPY
i myOunikauii, 3a3HaBajM PI3HOTO CTYHEHS THCKY 19acoMm
BapifOBAMCS B IMPOKHUX MeXax...».!> AHami3 maparekcry,
Ha nyMKy JKeHerTa, IMOBHHEH IPYHTYBaTHCS Ha PO3DVIS[I
NPOCTOPOBHX, YACOBHX, NMPArMaTUYHUX, (YHKIIOHAIBHUX
1 3MICTOBHHX XapaKTEePUCTUK HapaTeKCTyalbHOTO
00’exta. JKeHerr BuKOpHUCTOBYe MeTadopy IOpOTY,
aTakok Meradopy BecTuOmoNsi, 3amo3uueHy y bopxeca,
Ul (DYHKIIOHAJIBHOTO OIMCY TaKUX YacTUH TEKCTY
Xy/JIOXKHBOTO TBOpPY, SK Ha3Ba, iM’sl aBTOpa, >XaHPOBHM
migzaronoBok Ta iHmi. Ha nymky pocnmiaHuka, Taki
€JIEMEHTH JaloTh Yac AJsl Iay3u Yy COPUHHATTI TBODY.
UuTau MOBUHEH 3YNMHHUTHCS, MOIYMaTH IpO Te, IO HOro
Yyekae, Jie BiH 0auuMB HIOCH MOAIOHe, IO BiH 3HAE TIPO
aBTOpa TBOPY 1 BUPIIINTH, YU WTH Jall, Y4 HEpecTyIaTu
THIOPIT, IO BeJle B XyAOKHIH CBIT 1aHOTO TBOPY. 3a3Ha4YMMO,
IO JIOCHIJHAK BHU3Hadae (QYHKIIOHAJbHI, JIOKAIbHI Ta
4acoBi OCOOJNMBOCTI MapaTeKCTyajJbHUX EJIEMEHTIB MO0
TEKCTy TBOpY, B TaKUil CIIOCIO MiAKPECTIOIOYN BHXIIHUN
MOCTYJIaT 3B’SI3Ky MDK TEKCTOM 1 IMapaTrekcToM, iX
HEPO3PUBHICTH 1 HE3POIICHICTb.

12 Thomasseau J.-M. Pour uneanalyse du para-texte thédtral: quelques éléments du para-texte hugolien [For an analysis of theatrical paratext:
some elements of Hugo’s paratext], Littérature, Paris, 1984, Ne 53, P. 79 [in French].
13 Genette G. Paratexts: Thresholds of Interpretation, Cambridge, Cambridge Univ, Press, 1997, P. 2 [in English].

14 Tbidem, P. 14.
15 Ibidem, P. 14.
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Jnst Hamoro AociijpkeHHst OiIbLI HPOAYKTHBHOIO
Ta Baromoro € aymka JK. XKenerra He crinbku mpo Oap’ep
YM HENPOHHMKHY MEXY, CKUIBKM NpO TOpIr, MpO JesKy
HEBM3HAUeHy 30HY» MDK BHYTPIIIHIM 1 30BHIIIHIM
TEKCTOM, Yy SIKOi 3HOBY )K TaKM HEMae YiTKOI Mexi i3
cepeauHy, 3 00Ky TEKCTY, aHi 330BHi, 3 00Ky THUCKYpCy IpO
TeKCT». !¢

[Marpic TIlaBi ycBoili crarti npo mHaparekcTt
y «CoBHUKY TeaTpy» nMile, 10 Leil TepMmiH OyB
3alpOIOHOBaHUK  3aMICTh  IIONEPEAHBOrO, OLIbII

3BUYHOTO 1 HOPMaTHBHOT'O MOJIJIy TEKCTY Ha OCHOBHHUH Ta
npyropsiauuii, 3anpononoBanuii P. Inrapmenom.!” Cepen

MPUHIUIIOBUX  BIAMIHHOCTEH TEKCTy Ta IaparekcTy
JOCTITHUK  Ha3WBa€  Bi3yaJbHY  BIJIMIHHICTb,  sKa
o0pamIIloE  perutikk  J1ajoriB  IpaMaTu4yHOro  TBOPY:

naparekcT APYKYETbCs HIIMMHU IIpudTaMu, iHTepBaaMu
Ta perictpoM. 3OBHIIIHI  OCOOJNMBOCTI  IApaTEKCTy
MIPOSIBJISIIOTHCS 1 B OTO BHYTPIIIHIN CTPYKTypi. 3a cBOIMHU
OCHOBHUMH (DYHKIIOHAJIbHUMH XapaKTePUCTHKAMH BiH
BIJIPI3HSIETHCS BiJl TEKCTY APAMH.

IlaparekcT He mNpU3HAYEHUH [UI1 «O3BYYYBAHHS»
YM TOTAJbHOIO, 3arajlbHOr0 MEPEKOJYBaHHS, SK TEKCT
JpaMH B TeaTpajbHy IOCTAHOBKY, TOOTO XyHOXHBOI
KOMyHiKaulii B cueHiuHy. Tak ICTOpPHYHO CKJIaJOCs, IO
TaK 3BaHI CIEHIYHI IHCTPYKII CIyryBajiu KiHECHYHUM
1 IPOKCEMIYHUM KOMEHTapeM, ajie He MO)XXKHAa OJHO3HauHO
HENOOLIHIOBATH  iX  CTaryc B OCTAPaMaTU4YHOMY
peXKUCEPCHKOMY Tearpi B €IOXY pedIIeKCHBHOTO
Tpaaumionanizmy.'® Tlarpic ITlaBi Tnymadnte QyHKIIT
«BTOPUHHOTO» TEKCTY SIK KEPIBHHLTBO O Jii CTOCOBHO
BTiJIEHHSI OCHOBHOT'O TEKCTY."

SIk BiZIOMO, PEXHCEPCHKHI TeaTp 3’SBUBCS JOCHTH
Mi3HO, 1 IO HOro IMOSIBM aKTOPH CaMi MPOAYMYBalId Ipy 3a
BKa3ziBKamMu Jpamarypra. Ilaparekct OyB JIOMOMIKHUM
eneMeHTOM oprasizauii cueniynoi aii. Taki ¢yHkuii BiH

4acTKOBO 30epirae 1 IOHWHI, HaNpHKIAA, Yy PO3YMIHHI
MPUXHIGHUKIB TIOCTAHOBKH «IPABHJIBHOTO TEKCTY» —
peXUCEPIB 1 VSLAA4iB, SKi MIATPUMYIOTh  KOHIICIII[IIO

HaMOUIBII NPAaBWIBHOTO Ta IOBHOTO IEPEKOIyBaHHS
TEKCTy JApaMaTyprii B IiHIN BHAX MHCTENTBA, IO
3a0e3neuy€eThCsl 3HAKAMHU IHIIOT CEMIOTHYHOI CHCTEMHU.
[[pOMy HpPOTUCTABISETHCS CY4acHHH MNOMISA Ha BHCTAaBY,
SIKHA YHUKA€ OyKBaJIbHOI, €IWHOI IHTEpHpeTarlii TEeKCTY
JIpaMu, 3a0e3Meuyou y TaKui crocid peasnizailito 011101
YaCTMHHM CMHCJIIB, IO MICTATBCS B TEKCTi. BimmosigHo,
3HAYEHHSI MAPaTEeKCTy YCKJIaJHIOEThCS, Lie Oyae He 3aBKau
npsiMe CJIOBO, siIKe BUMarae 0e3mocepenHbOro BUKOHAHHS.
EnemenTn mnaparekcty B TBOpUiil Mapajurmi apTUCTU3MY
YacTO CTaloTh IHTEpHpeTalifHUMH, TOOTO HAlAIOTh
pexucepy Ta akTopaM mpocTip aias (aHTasiii Ta ysBU.
Ix ¢ynkuis nomsrac He BTOMY, 106 Ha3BaTH IPEAMET
abo 7i10, a B CTBOpPEHHI oOpa3y, Bapiauii BTiJIEHHS SKOTO
MOXYTh OyTH pi3HHMH.*

lono JpaMaTypriyuoi TBOPYOL apagurMu
apTHCTH3MYy JOCIHIJHUKH  BiJI3HAYAIOTh  I[EPEPO3IOJiI
YCEpEeArHI CUCTEMHU «TEKCT — MapaTeKcT» 1 pyX MapareKkcTy

JI0 CEMaHTHYHOIO A1pa JpaMu. Pemapka HE BUKOHY€E CBO€L
npsMoi QyHKLIi, TOOTO HE OpraHi30BY€ CLEHY, OEAHYIOUN
BOEAMHO CJIOBO, JKecT, may3y 1 cueHnorpagito. Cpiid
«IpaMaTUIHHI» 000B’SI30K peMapka HE BUKOHYE TOMY, IO
HEMOJJIMBO BIJTBOPUTH Te, IO HAIKMCAaHO, TaK CaMmo SK
HEMOXKJIMBO 3irpatu peanizoBaHy meradopy. Te, mo Oyio
BIJIBEPTOIO MapOJi€l0 Ha TpaAWLIWHHIA Tearp, He3abapoM
0 OpMHIIOCS B HOBY €CTETHYHY CUCTEMY.

Opnak, mnepenbadarodyl  MOXJIMBICTH  ITOBHOIT
«eMaHCHMAaIi» MapareKcry, OIUPAIOYHCh Ha
HaiflaBTOPUTETHILIOTO JOCITiTHAKA B LIl rajysi

K. XKenerra koHCTaTy€EMO, IO MAPATEKCT, 3BUUAHHO, MOXKE
Mard CaMOCTifiHy €CTeTHYHY Ta 1IeOJIOTIi4YHY I[IHHICTb,
nadoc i mapajiokc, aje BiH 3aBKIu Oyae IiJInopsAKOBaHUM
TEKCTY, 1151 (YHKIIOHAJbHA MiAMOPSIKOBAHICTh BH3HAYAE
HOro CyTHICTb.

OTKe, KOHCTAaTyeMO HAasIBHICTh LIOHAWMEHIIE IBOX
MiZXOMIB 10 BU3HAYCHHS MMapaTeKCTy: MapaTeKCcT sSK cama
1o cobi ecTeTMyHa cucTeMa (3a MOAUIOM JpamMaTypriyHoro
TEKCTYy Ha OCHOBHHMH Ta napyropsauuil P. [arapaenom),
SK CAMOCTIMHHHA €JEMEHT 3 MOXIIMBICTIO HaJlIeHHs
MOro MEBHOK ECTETUYHOIO I[IHHICTIO Ta TSOKIHHAM [0
CIICHIYHOTO BTUICHHS — OCh [BI KpaiHi MO3MINI, sKi
AHAJI3YIOThCS CYYaCHUMH JOCIITHUKAMH B ITiif rayrysi.

BianoBigHO [0 BUINEBUCIOBICHOIO IMPOIOHYEMO
MOAUIUTH NApaTeKCT Ha YMOBHO HOPMAaTUBHHMH Ta BUIBHO
acolliaTMBHUIA, BIANOBIJHO O €TaliB PO3BUTKY Tearpy
(Bl JpamMaTHYHOTO JI0 PEXHCEPCHKOr0), YpPaxOBYIOUU
KJIaCUYHUH, TOOTO HOPMaTUBHUH, HOMIHATHBHUH,
3 HEBEJIUKOIO KUJIBKICTIO 3ayBa)K€Hb i cTporo
iepapXxi30BaHUM IEPEIiKOM 3HAKIB TEKCT JpamaTypriyHoOro
TBOPY, 1 MPOTHICKHUN HEKIACHYHHUK, 3 BUKOPUCTAHHSIM
emiTeTiB, MeTadop, NOPIBHUILHUX 1 YMOBHUX KOHCTPYKIIIH,
BIJIBHUX BiJl aBTOpa-IpaMarypra MOXITUBOCTEH
PEKHCEPCHKOT IHTEpIPETAIi] TEKCTY.

Mertoauka, pospobnena XK. Kenetom, BUABISETHCS
MPOAYKTHBHOIO JJIsi BHMBUEHHS JApaMaryprii, ajke came
Leil BUJ JITeparypu BiJpI3HIETbCS OCOOIMBUM HAaBKOJIO
TEKCTyaJIbHUM IPOCTOPOM.

JKenerT nopissie BUXiJHE MOHSATTS NMapaTeKCTy Ha JIBi
CKJIaJIOBI — NMEPUTEKCT Ta enitekct. [Ipyu BUBYEHHI OETHKU
raparekcTy —JpamaTryprii IMepUTeKCT PpOo3mIsJaTHMEMO
TUM K€ MapaTeKCTOM Y BY3bKOMY CEHCI, 10 3HAXOIMTHCS
Oe3mocepeHbO OiIs 3ayBaKeHb [0 [iaJIOTiB BiJ IMEHI
aBTOpa 1HA3BH, N0 Micus 1jard HamucaHHs. J[o HbOTO
TaKOX BKIIIOUEHI NIepeIMOBa 1 MiCIIIMOBa.

Emitekcr, sk Jajneke OTOYEHHs TEKCTy JpaMu
(mnakar, adima, cnoragu aBTropa Ta HOro Cy4YacHHKIB
PO TBIP, PEKUCEPCHKI MOCTAHOBKU TOIIO), 3HAXOMAUTHCS
3a MEXaM{ HAIlOTO JOCIIKCHHS, OCKUIbKH 3 MOIVISAY
KOMYHIKaTHBICTHKM HAC I[IKaBUTh MEPEXil XYI0KHBOT
KOMYHiKalii y CleHIuHy.

HasiBHICTb 1 HaliMEHyBaHHS THX Y IHIIUX EJIEMEHTIB
MapaTekcTy MoOXe Bigpi3HsThcsa. Jleski  DOCITITHUKU
Ha3WBAIOTh I1APATEKCTOM pO3TAllyBaHHS TEKCTy Ha
CTOpiHI, mpUdT, HAABHICTH a00 BIACYTHICTh IEBHOTO

16 Tbidem, P. 78

17 Pavis P. Slownik termindw teatralnych [Dictionary of theatre terms], Wroclaw: ZNO, 2002, 217 p. [in Polish].

18 Genette G. Paratexts: Thresholds of Interpretation..., op. cit., P. 3-11.

19 Pavis P. Slownik termindw teatralnych..., op. cit., P. 373.
20 Ibidem, P. 217.
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oopmieHHs: (OOKIaqMHKH, UTIOCTpaliil, KOJOHTHUTYJIB),
HaBiTh THN 1SKiCTh mamepy. 3 omHoro OOKy, Taki
HeBepOalbHI €JIEMEHTH, [0 BXOJATH JI0 CKJIaay TEKCTOBOTO
CepeloBUINA, HE BIJHOCATHCS JIO HapareKkcTy, OCKUIBKU
BOHU HE BepOasi3oBaHi, iX TEKCTOBUI XapakTep, sSKWil 3a
BU3HAYEHHSIM € HEOOXiJTHOIO YMOBOIO, € CYMHIBHUM.

3 inmoro Ooky, K. Xenerr TpakryBaB 1ed TepMiH
JOy)Ke WINPOKO 1BBaXkaB, MIO OyIb-IKUH KOHTEKCT €
napatekctom.’! 3 mOmIsSITy  KOMYHIKATHBHOTO  IMiJIXOMY
MpeAMET  JIOCHI/DKEHHST IapareKcTy —JpamaTypriyHoro
TBOpPY, Ha Hall OIS, TIOBHHEH OyTH 30CEpeKEHHM Ha
MIEPUTEKCTOBUX ejeMeHTax. OTke, 0aunMo, HACKLIBKU
3MIHMJIOCS PO3YMIHHSI MapareKcTy B pe3yibraTi HayKOBOi
muckycii, amke Bcrarti JK.-M. Tomacco TepmiH
napamexcm OyB TIOKIMKaHWH 3aMiHUTH HOTO 3acTapiii
aHaJIOTW — TUIACKaJIisl 1 CLIEHIUH] BKa3iBKH.

CueHiuHi BKa3iBKHM, SK 1Ha3Ba TEKCTY, IO
CYIPOBOJKY€ AiaJoTH, € MIBHILIE (OPMaTIHLHOI CTOPOHOIO
MapaTeKkcTy, 1He BKIOYaE BCi Horo ckianosi. Timbku
3ayBa)KEHHS 1CIHMCOK MEPCOHAXIB MOXXHA Ha3BaTH
CIIEHIYHOI iHCTpyKIieto. Taka HasBa Uil MapaTeKCTy
Oyia aKTyaJbHOIO Ha MEXI JIeB’ATHAIATOrO — JIBAJIISITOTO

CTONITh, 3 BUHHKHCHHSM PEXKHCEPCHKOr0 Tearpy BOHA
cCTaja BY3bKOIO Ta HE BIITBOpIOE (QyHKLIA Ta poii
MapaTeKcry.

TepMmiH  Ouodackanis €  HaWJABHININM,  BiH

BHUKOPUCTOBYBABCSI 1€ 32 YaciB aHTUYHOCTI, Ma€ apXaiuHui
BIJITIHOK, aJiec caMe II¢ CTaJIO MPUYUHOI0 BIIXOMy BiX Horo
BXKMBaHHS B cy4acHoMy o0iry. Tomy 3 X TpbOX TepMiHIB
MapaTeKCcT € HAWOUIBII BIAJIMM Ta HAWOUIBII MPHIATHUM
JUIsL BUBUEHHs Jpamaryprii. TepmiHomoriuHa nepesara
napamexcmy XK. Xenerra monsrae B TOMy, MO BiH HE
MICTUTh KOHOTAIil pO3MEXyBaHHS, 8 HABIAKH, MIKPECIIOE
OIHOPINHICTE 1 B3a€EMOMII0  I03aTEKCTOBUX  EJIEMEHTIB
3 TEKCTOM JIpaMH.

V miareictumi Mexi XX-XXI cTOMTTSA MPONOHYIOTHCS
NMOHATTA  (peiiMy, TOHATTS JApamaTypriuHoi pamMku, sKi
CIIBBi/IHECEHI 3 MApaTeKCTOM, OJHAK, Ha HAI OIS, BOHU
3BYXKYIOTh (DYHKIIIT MapaTeKcTy O OHIET — PAMKOBOT, a BOHA
aKTyaJlbHa TOpsJ 3 iHPOPMATHBHOI, CTPYKTYPOTBOPUOIO,
METaTeKCTyaJbHOIO, OLIHHOI Ta IHIIUMHU (QYHKIISIMH.
JlopeyHuM BBa)XKa€EMO BHBYEHHS JPaMaTUYHOIO MapaTeKcTy
Ha pIBHI JpaMarUyHOrO Jiajiory SIK BHAY XyHOXKHBOTO
Jiajory — aBropa 3 uWTadeM, SIKMH  3a0e3nedyerbes
MIEPCOHAXHUM piBHEM Jpamu. Ha cboromsi BinCyTHIN
CHCTEMHHUI ONUC [IaJoriyHoOl CTPYKTYpH aBTOPCHKOTO
JMCKYPCY B /IpaMaTH4YHOMY TEKCTi, aTaKoX ILIIXiB
Horo peayizamii, 30KpemMa, Ha INapaTeKCTyalbHOMY piBHI,
TOOTO B @BTOPCBKHX BHCIIOBIIOBAHHSX, II0 POOWTH Halle
JOCITJDKEHHS aKTyaJIbHHM.

Ille oxmHi€l0 AOTHYHOIO IPOONEMOIO, IIOB’S3aHOIO
3 IapaTeKCTyalbHOIO OpraHi3alli€lo ApaMH, € Cy0’€KTUBHA
chepa IpamH, KOJIM aBTOP PO3IISNAETHCA SIK CYO’€KT
€CTeTHYHOI IisUIbHOCTI. 3a TakKoro MiJXOMy HapareKkcT
MOKHA BBQ)KaTW KOMYHIKaTHBHOIO CTPAaTEri€l0 BUPAKEHHS
aBTOPCHKOI o3HMILil, CBOEPITHUM MarepiaJlbHUM
BUPaXEHHSM Cy0’€KTHBHOI AisTIBHOCTI aBTOpA JIPaMH.

BucHoBok. BpaxoByroum mianoriyHuii - Xapakrep
JpaMH SIK pOAy JTeparypH, KOMYHIKaTHBHa CTpareris
aBTOPCBKOI ~ NPUCYTHOCTI ~ NEPETBOPIOE  TPAJULIHHUN
(YHKIIOHAJIBHO-IOTIOMDKHIN  (pparMeHT JpamMaTu4HOTrO
TEKCTYy 31 CJIOBa-3ayBa)KEHHSI HA CaMOCTIHHUI XymZOXKHIN
€JIEMEHT [JpaMaTypriyHoro TBOpYy — maparekcr. Tomy

3ayBa)KEHHS B J[paMaTypriyHux  TecTax  Cy4YacHHUX
JpamMaTypriB Bxe € He Juiie GpyHKIIOHAIEHUM EJIIEMEHTOM,
OpIEHTOBaHMM Ha 1IX CIIEHIYHE BTUICHHSA, a CTalTh
TOJIOBHUM BUPaXEHHSIM ABTOPCHKOT OLIIHKH
1 XapaKTEepUCTHKHU IIEPCOHAXIB, TOOTO MeTa(hOPHU3YIOTHCSL.
Ortxe, 3aBISKU KOMYHIKaTHBHIH cTparerii
ABTOPCHKOi TPUCYTHOCTI Yy KOMYHIKaTUBHOMY aKTi Ha

PiBHI JIaHIIOXKKa aBTOp — Iepod — YWTa4 MapaTreKcT CTae
YaCTHHOIO OCHOBHOTO 1 JIMIIE TPAJAWLIHHO, IMO-IHEPTHOCTI
BBAXKAETHCS JIONATKOBHM, TOOTO CIIBBIJIHOIICHHS MiX
OCHOBHHM TEKCTOM 1 ITAPaTEKCTOM 3MiHIOIOTHCS BiIMOBIIHO
JI0 CTOCYHKIB TpO BIJIHONICHHS 4YAaCTHHU Ta IIUIOTO.
KoMyHikaTHBHA CTpaTerisi aBTOPCHKOI MPHCYTHOCTI Ha
PiBHI IaparekcTy — e cBoro poay «akcecyap» (OK. XKener),
SIKUM pOOUTH TEKCT KHHUIOK 1 BOIHOYAC (OPMYy€E HE JIUIIIC
30BHIIIHI, a il BHYTPILIHI MEXI1 TBOPY.

Ilookosupopgh Hanywka Tamvana Coma — xaumoudam
nedazociyHux — HAayk, Ooyewm  Kageopu — IHO3EMHUX MO8
npoghecitinoco cnpAMysanus, OOKMOpawm kageopu 3apyoisncHoi
nimepamypu  ¢paxynomemy PI'®, Oodecbkozo HayioHaibHo20o
yuieepcumemy imeni 1. I. Meunukosa. Aemop ma cnieasmop
onuzvko 120 nayxkosux npays. Hayxoei inmepecu: gparnyysvka
ma yKpaincoka aimepamypa, nopieHanbHe Aimepanmypo3Hascmeo,
3apybidxcHa nimepamypa, meamp, iHO3eMHI MOBU, MIHCKYIbMYPHA
neoazozixa.
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